
� Sicherheitshinweise
Gartenhäcksler
Bitte lesen und aufbewahren.

� Safety Instructions
Garden shredder
Please read and save these instructions.

� Consignes de sécurité 
Broyeurs
Prière de lire et de conserver.

� Säkerhetsanvisningar
Kompostkvarn
Läs igenom och spara för framtida bruk.

q Turvallisuusmääräykset
Sähkökäyttöinen puutarhasilppuri
Ole hyvä ja lue määräykset ja säilytä ne.

� Veiligheidsinstructies 
Elektrische tuinhakselaar
Lees en let goed op deze adviezen.

�
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Allgemeine Sicherheitsvorschriften

WICHTIG
VOR GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN
FÜR IHRE UNTERLAGEN AUFBEWAHREN

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig, bevor 
Sie die Maschine in Gebrauch nehmen.

Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, damit sie nicht
mit dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung darf
nicht von Kindern durchgeführt werden.
Dieses Gerät kann von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wur-
den und die daraus resultierenden Gefahren ver-
stehen.

Achtung! Vor Arbeiten am Gerät, Reinigung,
Lagerung oder bei verwickeltem Verlänger-
ungskabel muss der Ein- Ausschalter auf „Aus“
stehen und der Netzstecker muss aus der Steckdose
gezogen sein. Nach Abschalten läuft das Gerät noch
kurze Zeit weiter. 
n Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren sowie

Personen, die mit dieser Gebrauchsanweisung
nicht vertraut sind, dürfen den
Elektrogartenhäcksler nicht bedienen.

n Die Bedienungsperson ist im Arbeitsbereich des
Elektrogartenhäckslers gegenüber Dritten
verantwortlich.

n Beim Anwerfen oder Einschalten des Motors
muss der Elektrogartenhäcksler vorschriftsmäßig
geschlossen sein (Aufnahmetrichter und
Auswurfeinrichtung).

n Der Elektrogartenhäcksler muss auf einem
ebenen und festen Untergrund standsicher
aufgestellt werden.

n Beim Zerkleinern Handschuhe und Schutzbrille
tragen.

n Vor dem Verlassen des Elektrogartenhäckslers
Motor stillsetzen und Netzstecker ziehen.

n Wartungs- und Reinigungsarbeiten sowie das
Abnehmen oder Abklappen der
Schutzeinrichtungen dürfen nur bei
stillgesetztem Motor und nur, wenn der
Netzstecker gezogen ist, vorgenommen werden. 

n Die mitgelieferten Schutzeinrichtungen (z.B.
Auswurfeinrichtung) müssen verwendet werden.

n Vor Inbetriebnahme muss das Gerät korrekt
zusammengebaut werden.

n Führen Sie vor jeder Benutzung eine
Sichtprüfung des Gerätes durch. Benutzen Sie

das Gerät nicht, wenn Sicherheitsvorrichtungen
beschädigt oder abgenutzt sind. Setzen Sie nie
Sicherheits-vorrichtungen außer Kraft. 

n Verwenden Sie das Gerät ausschließlich
entsprechend dem in dieser
Gebrauchsanweisung angegebenen
Verwendungszweck. 

n Überprüfen Sie das Häckselgut vor
Arbeitsbeginn.

n Entfernen Sie vorhandene Fremdkörper. Achten
Sie während des Arbeitens auf Fremdkörper.
Sollten Sie dennoch beim Häckseln auf einen
Fremdkörper treffen, setzen Sie bitte die
Maschine außer Betrieb und entfernen Sie
diesen. 

n Arbeiten Sie nur bei guten Lichtverhältnissen
oder sorgen Sie für eine entsprechende
künstliche Beleuchtung.

n Während des Arbeitens muss der Häcksler auf
einer festen Fläche und gleichen Ebene wie der
Bediener stehen.

n Achten Sie beim Arbeiten immer auf sicheren
und festen Stand. 

n Lassen Sie das Gerät nie unbeaufsichtigt am
Arbeitsplatz stehen. Sollten Sie die Arbeit
unterbrechen, lagern Sie das Gerät bitte an
einem sicheren Ort. Sollten Sie Ihre Arbeit
unterbrechen, um sich zu einem anderen
Arbeitsbereich zu begeben, schalten Sie das
Gerät, während Sie sich dorthin begeben,
unbedingt ab.

n Benutzen Sie das Gerät nie bei Regen oder in
feuchter, nasser Umgebung. Schützen Sie Ihr
Gerät vor Feuchtigkeit und Regen.

n Schalten Sie den Motor ab und ziehen Sie den
Netzstecker, wenn Sie das Gerät nicht benutzen,
Sie es unbewacht lassen, Sie es kontrollieren,
das Versorgungskabel beschädigt ist, Sie die
Messer entnehmen bzw. austauschen, oder Sie
das Gerät von einem Ort zum anderen
transportieren.

n Halten Sie das Gerät von anderen Personen,
insbesondere Kindern und auch von Haustieren
fern.

n Verwenden Sie das Gerät nie ohne die
Schutzvorrichtung.

ACHTUNG! Die Schutzvorrichtung ist für Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer, sowie für
ein korrektes Funktionieren der Maschine
wesentlich. Das Nichtbeachten dieser Vorschrift
führt abgesehen davon, dass dadurch eine
potentielle Gefahrenquelle geschaffen wird, zum
Verlust des Garantieanspruches.
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n Achten Sie darauf, dass sämtliche Luftöffnungen
frei von Verschmutzungen sind. 

n Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Netzstecker
und überprüfen Sie die Maschine auf
Beschädigung.

n Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, bewahren
Sie es an einem trockenen und für Kinder
unzugänglichen Ort auf. 

n Verwenden Sie das Gerät nur so, wie es in
dieser Bedienungsanleitung beschrieben ist.

n Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Schrauben
richtig angezogen sind. 

n Die Netzspannung muss mit der Spannung
übereinstimmen, die auf dem Datenschild
angegeben ist.

n Schließen Sie das Gerät nur an eine
vorschriftsmäßig installierte Schutzkontakt-
steckdose an, die mit mindestens 16A
abgesichert ist.

n Die verwendeten Anschlussleitungen dürfen
nicht leichter als leichte
Gummischlauchleitungen HO7RN-F nach DIN
57282/VDE 0282 sein und müssen einen
Mindestquerschnitt von 
1,5 mm2 aufweisen. Die Steckverbindungen
müssen Schutzkontakte aufweisen und die
Kupplung muss spritzwassergeschützt sein. Die
Anschlussleitung muss regelmäßig auf
Anzeichen einer Beschädigung oder Alterung
untersucht werden. Das Gerät darf nicht benutzt
werden, falls der Zustand der Anschlussleitung
nicht einwandfrei ist. 

n Eine Anschlussleitung mit zu kleinem
Leiterquerschnitt verursacht eine deutliche
Verringerung der Leistungsfähigkeit des Gerätes.
Bei Kabeln bis 25 m Länge ist ein
Leiterquerschnitt von mindestens 3x1,5 mm2, bei
einer Länge über 25 m ein Leiterquerschnitt von
mindestens 3 x 2,5 mm2 erforderlich.

n Muss das Gerät zum Transport angehoben
werden, ist der Motor abzustellen und der
Stillstand des Werkzeuges abzuwarten. Vor dem
Verlassen des Gerätes ist der Motor stillzusetzen
und der Netzstecker zu ziehen. Bevor Sie das
Gerät an das Stromnetz anschließen, versichern
Sie sich, dass der Fülltrichter gut mit dem
Motorgehäuse verbunden ist.

n Sollte der Häcksler übermäßig vibrieren, den
Motor abstellen, Netzstecker ziehen und sofort
die Ursache suchen. Starkes Vibrieren ist in der
Regel ein Hinweis auf eine Störung.

n Für die Instandhaltung nur Original-Ersatzteile
verwenden. 

n Reparaturen dürfen nur von einem
Elektrofachmann durchgeführt werden.

n Wenn die Anschlussleitung dieses Gerätes

beschädigt wird, muss sie durch den Hersteller,
seinen Kundendienst oder ähnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu
vermeiden.

n Vor Inbetriebnahme der Maschine und nach
irgendwelchem Aufprall, prüfen Sie sie auf
Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung,
und lassen Sie notwendige Reparaturen
durchführen. Halten Sie immer Hände und Füße
von der Schneideeinrichtung entfernt, vor allem,
wenn Sie den Motor einschalten.

n Benutzen Sie nie Ersatz- und Zubehörteile, die
vom Hersteller nicht vorgesehen oder empfohlen
sind. 

n Ziehen Sie den Netzstecker ab vor Prüfungen,
Reinigungen oder Arbeiten an der Maschine und
wenn sie nicht im Gebrauch ist. 

n Tragen Sie keine lose herabhängende Kleidung
oder Kleidung mit hängenden Bändern oder 
Kordeln.

n Benutzen Sie die Maschine nicht auf einer 
gepflasterten mit Kies bestreuten Fläche, auf der
ausgeworfenes Material Verletzungen
verursachen kann.

n Vergewissern Sie sich vor Starten der Maschine,
dass der Einfülltrichter leer ist.

n Halten Sie mit Kopf und Körper Abstand zu der
Einwurföffnung.

n Hände, andere Körperteile und Kleidung sind
nicht in den Einfülltrichter, Auswurfkanal oder in
die Nähe anderer beweglichen Teile zu bringen.

n Achten Sie immer auf Ihr Gleichgewicht und
festen Stand. Strecken Sie sich nicht vor. Stehen
Sie beim Einwerfen von Material niemals höher
als die Maschine.

n Halten Sie sich bei Inbetriebnahme der Maschine
immer außerhalb der Auswurfzone auf.

n Sollten in das Schneidwerkzeug Fremdkörper
gelangen oder die Maschine ungewöhnliche
Geräusche erzeugen oder ungewöhnlich
vibrieren, schalten Sie sofort den Motor ab und
lassen Sie die Maschine auslaufen. Ziehen Sie
den Netzstecker ab und führen Sie folgende
Schritte aus:
- Überprüfen Sie die Maschine auf Schäden
- Überprüfen Sie Teile auf festen Sitz, ziehen Sie
gegebenenfalls nach.
- Lassen Sie jegliche beschädigten Teile
ersetzen oder reparieren, wobei die Teile
gleichwertige Beschaffenheit aufweisen müssen.

n Ist die Maschine verstopft, schalten Sie den
Motor aus und ziehen Sie den Netzstecker ab,
bevor Sie mit der Reinigung beginnen. Achten
Sie darauf, dass der Motor frei von Abfällen und
sonstigen Ansammlungen ist, um den Motor vor
Schäden oder möglichem Feuer zu bewahren.
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n Achten Sie darauf, dass alle Abdeckungen und
Abweiser an ihrem Platz und in gutem
Arbeitszustand sind.

n Kippen Sie die Maschine nicht bei laufendem
Motor.

n Schalten Sie die Maschine vor Anbringen und
Entfernen des Sammelbehälters ab.

n Benutzen Sie die Maschine nur im Freien (d. h.
nicht nahe einer Wand oder einem anderen
starren Gegenstand).

n Beschädigte oder unleserliche Aufkleber sind zu
ersetzen.

n Ist die Maschine zwecks Wartung, Lagerung oder
Austausch eines Zubehörs ausgeschaltet, stellen
Sie sicher, dass die Maschine ausgeschaltet und
der Netzstecker gezogen ist. Stellen Sie sicher,
dass alle beweglichen Teile stillstehen.

n Lassen Sie die Maschine vor Wartung,
Verstellung, usw. abkühlen.

n Setzen Sie die Maschine niemals ein, während
Personen in der Nähe sind.

n Achten Sie beim Einwurf von Material besonders
darauf, dass darin kein Metall, Steine, Flaschen,
Dosen oder andere Fremdkörper enthalten sind.

n Lassen Sie verarbeitetes Material nicht innerhalb
des Auswurfbereiches anhäufen; dies könnte
den richtigen Auswurf verhindern und zu
Rückschlag des Materials durch den
Einfülltrichter führen.

n Bei Wartung des Schneidwerkzeugs ist zu
berücksichtigen, dass dieses durch den
Startmechanismus immer noch laufen kann,
selbst wenn der Motor durch die Verriegelung
der Abdeckung nicht läuft.

n Kindern ist es nicht erlaubt das Gerät zu
benutzen!

n Tragen Sie Ohrenschutz und eine Schutzbrille.
Tragen Sie diese während der gesamten
Betriebsdauer der Maschine.

n Vor Inbetriebnahme der Maschine sind alle
Schrauben, Muttern, Bolzen und anderes
Befestigungsmaterial auf festen Sitz zu
überprüfen und dass Abdeckungen und
Schutzschilde an ihrem Platz sind. Beschädigte
oder unleserliche Aufkleber sind zu ersetzen.

n Versorgen Sie das Gerät nur über einen
Fehlerstromschutzschalter mit höchstens 30mA
Auslösestrom.
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Safety information

IMPORTANT
READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP FOR LATER REFERENCE

Read these operating instructions carefully before you
use the machine.

This equipment is not allowed to be used by children.
Children should be supervised so that they do not
play with the equipment. Children are not allowed to
carry out the cleaning or maintenance. This
equipment may be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or limited
experience and knowledge, as long as they are
supervised or instructed on the safe use of the
equipment and associated risks.

Caution! The ON/OFF switch must be set to OFF
and the power plug removed from the socket-outlet
before cleaning or doing any other work on the
shredder and whenever the cable becomes tangled.
The shredder will continue to run briefly after it is
switched off. 

n The shredder is not to be used by individuals
under 16 years of age or any other persons who
are not acquainted with these directions for use.

n The operator is responsible for the safety of third
parties within the working radius of the shredder.

n Make sure that the shredder is properly closed
(loading funnel and ejector) before you start up
the motor.

n The shredder must be placed on a flat and firm
surface where it can stand securely.

n Always wear gloves and safety goggles when
working with the shredder.

n We recommend ear-muffs when working with
shredders which have no noise-insulating
features.

n Each time before you leave the shredder, switch
off the motor and pull out the ignition key, spark
plug connector or power plug.

n Maintenance and cleaning work on the shredder
as well as the removal or adjustment of any
safety devices may only be performed when the
motor is at a standstill and the ignition key, spark
plug connector or power plug has been pulled
out. 

n The safety devices supplied with the shredder
(e.g. the ejector) must be used.

n The shredder must be assembled correctly
before it is put into operation.

n Examine the shredder each time before you use
it. Do not use the shredder if any safety devices

are damaged or worn. Never put safety devices
out of operation.

n Use the shredder only for the purpose specified
in these instructions.

n Work only in good visibility.
n Always make sure of your footing while working.
n Never leave the shredder unattended at your

work place. Store the shredder in a safe place
during interruptions.

n If you interrupt your work to move to a different
position it is imperative to switch off the shredder
while you are moving there.

n Never use the shredder in the rain or in moist or
wet conditions.

n Protect the shredder from the damp and rain.
n Always wear suitable clothing to protect your

head, hands and feet from injury. Wear a helmet,
goggles or visor, high boots or strong shoes,
long trousers made of tough material, and work
gloves.

n Keep the shredder away from other persons,
particularly children and pets. 

n Do not use the shredder without protection
device.

CAUTION! The guard is vital for your safety
and for the safety of others, and it is also
essential for the grass trimmer to work
correctly. Failure to observe this instruction
will not only create a potential hazard, it will
also result in the loss of your rights under the
warranty.

n Keep the air vents clear of dirt.
n After use, unplug the machine and check it for

damage. 
n When you are not using the shredder, keep it in

a dry place out of the reach of children.
n Check the screws regularly to see that they are

properly tightened.
n The mains voltage must be the same as the

voltage specified on the rating plate.
n Power cables used with the shredder must not

be of a  lighter duty class than HO7RN-F rubber-
insulated flexible cables according to DIN 57282/
VDE 0282 with a minimum diameter of 1.5 mm2.
Plug connectors must be equipped with earthing
contacts and the coupling must be rain-water-
protected.

n Use only original replacement parts for repair
and maintenance purposes.

n Have repairs carried out only by a qualified
electrician.

n Examine the shredder for signs of wear or
damage each time before you use it and after
any collisions. Have essential repairs carried out
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without delay. 
n Never use replacement parts or accessories

which are not foreseen or recommended by the
manufacturer.

n Pull out the power plug before carrying out any
inspection, cleaning or other work on the
shredder and whenever it is not being used. 

n Before you begin your work, examine the
material you want to shred. Remove any foreign
bodies. 
Continue to watch out for foreign bodies while
you are working. If you come across any foreign
bodies while shredding, shut down the machine
and remove the items in question. 

n Keep the machine away from other persons,
particularly children and pets. 

n Use the machine only in the way described in
these operating instructions.

n The electric circuit must be protected at least by
a 16A fuse.

n The efficiency of the machine will be greatly
reduced if a connecting cable with too small a
cross section is used. A conductor cross section
of at least 3x1.5 mm2 is required for cables up to
25 m long, and one of at least 3x2.5 mm2 for
cables longer than 25 m.

n If the machine has to be lifted for transporting, be
sure to switch off the motor first and wait for the
cutter to come to a standstill. Each time before
you leave the machine, switch off the motor and
pull out the power plug. Before you connect the
machine to the power supply, make sure that the
loading funnel is properly connected to the motor
housing and the release screw tightened.

n If the garden refuse shredder vibrates
excessively, turn off the motor, pull out the power
plug, and find out immediately what is causing
the vibrations. Intensive vibration is usually a
sign that something is wrong.

n Do not wear loose clothing or clothing with
hanging belts or cords.

n Do not use the machine on a paved area that
has been graveled where discharged material
may cause injuries.

n Ensure that the loading funnel inlet is empty 
before you start the machine.

n Keep your head and body away from the infeed
opening.

n Do not move your hands, other body parts or
clothing into the infeed chamber, ejector chute or
near other moving parts.

n Make sure that you are balanced and standing
on a firm surface at all times. Do not stretch
forwards.
Never stand higher than the machine when
feeding material into it.

n Keep away from the discharge zone when you 
start the machine.

n If foreign bodies get into the cutting tool or the
machine generates unusual noises or vibrates in
a strange way, switch off the motor immediately
and allow the machine to come to a standstill.
Pull the plug and carry out the following work:
- Check the machine for signs of damage 
- Check that all the parts are secure and tighten
them if necessary.
- Have any damaged parts replaced or repaired, 
but use only spare parts of the same type and
equivalent quality

n If the machine is blocked switch off the motor
and pull the plug before you start the cleaning
procedure. Ensure that the motor is clear of
waste and other accumulations to protect the
motor from suffering damage or possibly
catching fire.

n Ensure that all the covers and guards are in
position and in good working order.

n Do not tip the machine whilst the motor is
running.

n Switch off the machine before you fit or remove 
the collection container.

n The tool may only be used outdoors (i.e. not in
the vicinity of a wall or any other ridged object)

n Damaged or illegible labels must be replaced
n When the machine must be switched off for the

purposes of servicing, storage or replacement of
an accessory part, ensure that the machine is
switched off and the mains plug is disconnected.
Make sure that all moving parts have come to a
complete standstill.

n Allow the tool to cool before carrying out any
maintenance work, adjustments, etc.

n Never use the machine while other people are
nearby.

n When inserting material take special care to
ensure that it does not contain any metal, stones,
bottles, cans or other foreign bodies.

n Do not allow processed material to accumulate
within the discharge area; this could prevent the
machine being able to discharge correctly and
result in material recoiling through the infeed
opening.

n When servicing the cutting tool, remember that it
may still be moving due to the starting
mechanism, even if the motor is not running
because of the cover interlock.

n Children must not be permitted to use the
machine.

n Wear ear protectors and safety goggles. Wear
these throughout the time the machine is in
operation.

n Before starting the machine, check all screws,
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nuts, bolts and other fastening materials to
ensure that they are secure and that all covers
and guards are in position. Damaged or illegible
labels must be replaced.

n Connect the equipment to the power supply only
via an earth-leakage circuit breaker with 
max. 30mA tripping current.
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Consignes de sécurité

IMPORTANT
LISEZ LE MODE D’EMPLOI AVANT USAGE ET
GARDEZ-LE POUR VOTRE DOCUMENTATION

Veuillez lire le mode d’emploi avec attention avant de
mettre la machine en service.

Cet appareil ne doit pas être utilisé par les enfants.
Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne
jouent pas avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien
ne doivent pas être effectués par des enfants. Cet
appareil peut être utilisé par les personnes avec des
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles
diminuées ou possédant un manque d’expérience
et/ou de connaissances à condition qu’elles soient
surveillées ou aient reçus les instructions relatives à
l’utilisation de l’appareil et qu’elles comprennent les
risques résultant de cette utilisation.

Attention ! Avant tous travaux sur lʼappareil, avant
tout nettoyage et lorsque le câble de rallonge est
enchevêtré, il faut mettre lʼinterrupteur sur « Hors
circuit » et sortir la fiche secteur de la prise. Après la
mise hors-circuit, lʼappareil fonctionne encore
pendant un temps bref. 
� Les enfants et adolescents de moins de 16 ans,

ainsi que les personnes nʼayant pas pris
connaissance de ce mode dʼemploi ne doivent
pas se servir de ce broyeur.

� Le personnel opérateur est responsable dans la
zone de travail du broyeur vis-à-vis de tierces
personnes.

� Lors du lancement ou de la mise en circuit du
moteur, le broyeur doit être fermé comme
indiqué dans les prescriptions (trémie
dʼadmission et dispositif de rejet).

� Le broyeur doit être placé sur une surface plane
et ferme de façon stable.

� Porter des gants et des lunettes de protection
pendant le broyage.

� Porter un casque anti-bruit si vous travaillez avec
un broyeur ne disposant pas de mesures anti-
bruit.

� Avant de sʼéloigner du broyeur, il faut éteindre le
moteur et retirer la clé dʼallumage, de contact ou
la fiche secteur.

� Les travaux de maintenance et de nettoyage,
tout comme le fait de retirer ou de rabattre les
dispositifs de protection, ne doivent être
effectués que si le moteur est à lʼarrêt et
uniquement lorsque la clé dʼallumage, de
contact, la cosse de bougie dʼallumage ou la
fiche secteur sont retirées. 

� Les dispositifs de protection fournis (par ex. le

dispositif de rejet) doivent être utilisés.
� Avant la mise en service, lʼappareil doit être

correctement assemblé.
� Avant chaque emploi, contrôlez lʼappareil à vue.

Nʼutilisez pas lʼappareil si des dispositifs de
sécurité sont détériorés ou usés. Ne mettez
jamais les dispositifs de sécurité hors fonction.

� Utilisez lʼappareil exclusivement pour
lʼapplication prévue dans ce mode dʼemploi. 

� Contrôlez le matériau à hacher avant de
commencer à travailler. Retirez les corps
étrangers éventuellement présents. Veillez,
pendant que vous travaillez, aux éventuels corps
étrangers. Si vous deviez faire face à un
obstacle (corps étranger) pendant que vous
hachez, mettez la machine hors circuit et retirez
celui-ci.

� Vous êtes responsable de la sécurité dans la
zone de travail.

� Travaillez uniquement dans de bonnes
conditions de visibilité.

� Travaillez toujours en position stable et sûre.
Attention en cas de mouvement en arrière.
Risque de trébucher!

� Nʼutilisez pas votre appareil par temps de pluie
ou dans un environnement humide ou trempé.

� Préservez votre appareil de lʼhumidité et de la
pluie.

� Mettez le moteur hors circuit lorsque vous
nʼutilisez pas lʼappareil, le laissez sans
surveillance, le contrôlez, si le câble
dʼalimentation est endommagé, que vous en
retiriez et/ou échangiez la bobine et dès lors que
vous transportez lʼappareil dʼun endroit à un
autre, retirez aussi la fiche réseau de la prise

� Tenez lʼappareil éloigné dʼautres personnes, en
particulier des enfants et des animaux. 

� Nʼemployez pas lʼappareil sans dispositif de
sécurité.

ATTENTION ! Le dispositif de sécurité est
essentiel pour votre sécurité et celle dʼautres
personnes, ainsi que pour un fonctionnement
impeccable de la machine. Le non-respect de
cette consigne entraîne la perte du droit à la
garantie, mis à part le fait que cela pourrait
représenter une source de danger possible. 

� Veillez à ce que les ouvertures dʼair ne soient
pas salies.

� Après lʼemploi, retirez la fiche de la prise de
courant et vérifiez que lʼappareil ne présente pas
de détériorations.

� Utilisez lʼappareil uniquement selon les
descriptions du mode dʼemploi et maintenez.

� Vérifiez régulièrement si les vis sont bien
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serrées.

� La tension de secteur doit être identique à celle
indiquée sur la plaque signalétique. 

� Le circuit électrique doit être protégé au moins
avec 16A.

� Les câbles de raccordement utilisés ne doivent
pas être plus légers que des conduites en tuyau
flexible légères HO7RN-F conformément à la
norme DIN 57282/VDE 0282 - ils doivent
disposer dʼun diamètre minimal de 1,5 mm2. Les
connexions enfichables doivent être équipées de
contacts de protection et la prise doit être
protégée contre les projections dʼeau.

� Une ligne de raccordement dʼune section
transversale de conducteurs trop petite entraîne
une nette diminution de la performance de
lʼappareil. Pour les câbles jusquʼà 25 m de
longueur, la section transversale de conducteur
minimale sʼélève à 3x 1,5 mm2, pour ceux
dépassant 25 m de long, elle sʼélève à minimum
3x2,5 mm2.

� Si lʼappareil doit être soulevé à des fins de
transport, mettez le moteur hors circuit et
attendez que lʼoutil soit complètement arrêté.
Avant de sʼéloigner de lʼappareil, mettez le
moteur hors circuit et retirez la fiche secteur.
Avant de raccorder lʼappareil au réseau de
courant, assurez-vous que la trémie de
remplissage est bien raccordée au bâti du
moteur et que la vis de déverrouillage est
fermement fermée.

� Si la hacheuse se met à vibrer
disproportionnellement, mettez le  moteur hors
circuit, retirez la fiche de contact et recherchez-
en immédiatement la cause. Une vibration
importante indique en général quʼun
dérangement est présent.

� Lorsquʼil est nécessaire de soulever lʼappareil
pour le transporter, arrêtez le moteur et attendez
lʼarrêt de lʼoutil. Si vous vous éloignez de
lʼappareil, arrêtez le moteur et retirez la fiche de
la prise de courant.

� Utilisez exclusivement des pièces de rechange
dʼorigine pour lʼentretien.

� Ne faites exécuter les réparations que par un
spécialiste électricien. 

� Avant de mettre la machine en service et après
quelque impact que ce soit, contrôlez si des
signes dʼusure ou dʼendommagement sont
présents et faites effectuer les réparations
nécessaires.

� Nʼutilisez jamais de pièces de rechange ou
dʼaccessoires nʼétant pas prévus par le fabricant
ni recommandés.

� Retirez la fiche de la prise réseau avant les
contrôles, nettoyages ou travaux sur la machine

et lorsque cette dernière nʼest pas utilisée.
� Ne portez pas de vêtements flottants ni de

vêtements à bandes ou cordons lâches.
� Nʼutilisez pas lʼappareil sur une surface pavée et

parsemée de gravier sur laquelle le matériau
éjecté pourrait provoquer des blessures.

� Assurez-vous, avant de faire démarrer lʼappareil,
que la trémie dʼintroduction est bien vide.

� Tenez votre tête et votre corps à lʼécart de
lʼorifice dʼintroduction.

� Ne mettez jamais vos mains, dʼautres parties du
corps ni vos vêtements dans la goulotte
dʼintroduction, le canal dʼéjection ou à proximité
dʼautres pièces amovibles.

� Veillez toujours à garder votre équilibre et à bien
être stable sur vos pieds. Ne vous penchez pas
en avant. Ne soyez jamais plus haut que
lʼappareil lorsque vous y introduisez du matériau.

� Maintenez-vous toujours hors de la zone
dʼéjection lors de la mise en service de lʼappareil.

� Si des corps étrangers entrent dans les outils de
découpage ou que des bruits inhabituels sont
produits par lʼappareil, mettez immédiatement le
moteur hors circuit et laissez lʼappareil sʼarrêter.
Retirez la fiche de contact et effectuez ce qui 
suit:
- contrôlez si lʼappareil nʼest pas endommagé 
- contrôlez la bonne tenue des pièces, resserrez
le cas échéant
- faites remplacer toutes les pièces
endommagées ou faites-les réparer. Les pièces
de rechange doivent avoir la même qualité que
celles dʼorigine

� Si lʼappareil est bouché, mettez le moteur hors
circuit et retirez la fiche de contact avant de
commencer le nettoyage. Veillez à ce que le
moteur reste sans déchets et autres
accumulations afin dʼéviter quʼil ne sʼendommage
ou ne soit incendié.

� Veillez à ce que tous les recouvrements et
dispositifs de déviation soient bien à leur place et
quʼils soient en bon état de fonctionnement.

� Ne basculez pas lʼappareil lorsque le moteur
fonctionne.

� Mettez lʼappareil hors circuit avant dʼy monter et
de retirer le réservoir collecteur.

� Utilisez la machine exclusivement à lʼair libre
(autrement dit, jamais à proximité dʼun mur ou de
tout autre objet fixe).

� Remplacez les autocollants endommagés ou
illisibles.

� Si la machine est éteinte à des fins de
maintenance, stockage ou remplacement d’un
accessoire, assurez-vous qu’elle est bien éteinte
et que la fiche de contact est débranchée.
Assurez-vous que toutes les pièces mobiles sont
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à l’arrêt.
� Laissez la machine refroidir avant tous travaux

de maintenance, réglage, etc. 
� Nʼutilisez jamais la machine lorsque les

personnes se trouvent à proximité.
� Veillez particulièrement au fait que le matériau

que vous introduisez dans la machine ne doit en
aucun cas comprendre de métal, pierres,
bouteilles, boîtes ou tout autre corps étranger.

� Ne laissez pas le matériau sʼaccumuler dans la
zone dʼéjection de la machine ; cela pourrait
entraver lʼéjection du matériau est entraîné un
retour du matériau dans la fente dʼintroduction.

� Lors de la maintenance de lʼoutil de coupe, il faut
prendre en considération le fait quʼil peut encore
tourner à cause du mécanisme de démarrage,
même lorsque le moteur ne fonctionne pas en
raison du verrouillage du recouvrement.

� Il est interdit aux enfants dʼutiliser lʼappareil !
� Portez une protection de lʼouïe et des lunettes de

protection. Portez-les pendant toute la durée de
fonctionnement de la machine.

� Avant la mise en service de la machine,
contrôlez si toutes les vis, tous les écrous,
boulons et autre matériel de fixation tiennent
correctement et vérifiez si les recouvrements et
écrans protecteurs sont bien placés aux bons
endroits. Remplacez les autocollants
endommagés ou illisibles.

� Nʼalimentez lʼappareil que via un interrupteur de
protection contre les courants de court-circuits
avec un courant de déclenchement de 30mA
maximum.

10
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Säkerhetsanvisningar

VIKTIGT!
LÄS IGENOM NOGGRANT INNAN DU ANVÄNDER
MASKINEN OCH SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK.

Läs igenom bruksanvisningen noggrant innan du
använder maskinen.

Denna maskin får inte användas av barn. Barn ska
hållas under uppsikt så att de inte använder maskinen
som leksak. Maskinen får inte rengöras eller
underhållas av barn. Denna maskin kan användas av
personer med begränsade fysiska, sensoriska eller
mentala förmågor eller som saknar erfarenhet och
kunskap, under förutsättning att de hålls under
uppsikt eller har instruerats om säker användning av
maskinen och förstår vilka faror som kan uppstå.

Obs! Innan du rengör eller utför arbeten på
maskinen eller en sammantrasslad
förlängningskabel, måste strömbrytaren stå på
“Från”. Se till att stickkontakten har dragits ut ur
vägguttaget. Efter att maskinen har slagits ifrån
fortsätter den att köra ett kort ögonblick.
� Ungdomar under 16 år samt personer som inte

läst igenom denna bruksanvisning får inte
använda kompostkvarnen.

� Inom kompostkvarnens arbetsområde är
användaren själv ansvarig för ev. skador
gentemot tredje man.

� När motorn startas upp eller kopplas in måste
kompostkvarnen vara ansluten enligt föreskrift
(matningstratt och utkastningsanordning).

� Kompostkvarnen måste ställas stabilt på en plan
och fast yta.

� Bär handskar och skyddsglasögon när du
använder maskinen.

� Vid en kompostkvarn utan bullerskydd kan vi
rekommendera att du använder hörselskydd.

� Innan du lämnar kompostkvarnen måste du slå
ifrån motorn, ta ut tänd- och kopplingsnyckel
samt dra ut stickkontakten.

� Maskinen får endast underhållas och rengöras,
och skyddsanordningarna endast demonteras
eller fällas ned om motorn står stilla och tänd-
eller kopplingsnyckeln har tagits ut, eller
tändstifts- eller stickkontakten har dragits ur.

� Medföljande skyddsanordningar (t ex
utkastningsanordning) måste användas.

� Innan maskinen kan användas måste den
monteras samman på rätt sätt.

� Kontrollera maskinen optiskt varje gång innan du
använder den. Använd inte maskinen om
säkerhetsanordningarna är skadade eller slitna.
Sätt aldrig säkerhetsanordningarna ur kraft.

� Maskinen får endast användas till de
användningsändamål som anges i denna
bruksanvisning.

� Kontrollera materialet som ska krossas innan du
startar maskinen. Ta bort ev. främmande
föremål. Var uppmärksam på främmande
föremål medan du använder maskinen. Om du
ändå skulle stöta på ett främmande föremål
medan du använder maskinen, måste du genast
slå ifrån maskinen. Ta sedan bort det främmande
föremålet.

� Arbeta endast i tillräckligt bra ljusförhållanden
eller sörj för artificiell belysning.

� Medan kompostkvarnen används måste den stå
på en fast yta som befinner sig på samma nivå
som användaren.

� Se till att du står stabilt och säkert när du
använder maskinen.

� Håll alltid maskinen under uppsikt när den ligger
på arbetsplatsen. Om du behöver avbryta ditt
arbete måste du lägga undan maskinen på en
säker plats. Om du behöver avbryta ditt arbete
för att använda maskinen på ett annat ställe
måste du tvunget slå ifrån den innan du går iväg.

� Använd aldrig maskinen vid regn eller i fuktig
eller våt omgivning. Skydda maskinen mot fukt
och regn.

� Slå ifrån motorn om du inte använder maskinen,
om maskinen inte är under uppsikt, om maskinen
ska kontrolleras, om matningskabeln är skadad,
om knivarna ska tas ut eller bytas ut eller om
maskinen ska transporteras till ett annat ställe.

� Se till att tillräckligt avstånd finns mellan
maskinen och personer, särskilt barn, och
husdjur.

� Använd aldrig maskinen utan skyddsanordning.

VARNING! Skyddsanordningen ska skydda dig
och andra personer och är mycket viktig för att
maskinen ska fungera på avsett vis. Om detta
inte beaktas och maskinen ändå används, utgör
maskinen inte endast en potentiell riskkälla, utan
leder även till att alla garantianspråk upphör att
gälla.

� Se till att ventilationsöppningarna är rena från
smuts.

� Dra ut stickkontakten efter användning och
kontrollera om maskinen är skadad.

� När du inte använder maskinen ska du se till att
den förvaras på en torr plats utom räckhåll för
barn.

� Använd endast maskinen enligt beskrivningarna i
denna bruksanvisning.

� Kontrollera regelbundet att skruvarna är
ordentligt åtdragna.

11

S

S_Hinweise_Gartenhaecksler_SPK7__  28.08.14  15:01  Seite 11



S

12

� Spänningen i nätet måste stämma överens med
värdet som anges på maskinens typskylt.

� Strömkretsen måste vara kopplad till en säkring
med minst 16 A.

� Anslutningsledningarna som används får inte
vara lättare än lätta gummikablar HO7RN-F enl.
DIN 57282/VDE 0282 och måste ha en minsta
ledningsarea på 1,5 mm2. Stickkontakterna
måste vara jordade och anslutningen vara
sköljtät. Kontrollera regelbundet om nätkabeln
har skadats eller om den börjar åldras. Maskinen
får endast användas om nätkabeln är i fullgott
skick.

� Med en alltför liten ledningsarea i nätkabeln
kommer maskinens prestanda att reduceras
märkbart. Vid kablar under 25 m längd krävs en
ledningsarea på minst 3x1,5 mm2, vid en längd
över 25 m minst 3x2,5 mm2.

� Om du måste lyfta maskinen inför transport,
måste du först slå ifrån motorn och sedan vänta
tills verktyget har varvat ner helt. Innan du
lämnar maskinen måste du stoppa motorn och
dra ut stickkontakten. Innan du ansluter
maskinen till strömnätet, kontrollera att
påfyllningstratten är ordentligt monterad på
motorkåpan och att spärrskruven är fast
åtdragen.

� Om kompostkvarnen vibrerar ovanligt mycket,
måste du slå ifrån motorn, dra ut stickkontakten
och genast lokalisera orsaken. Starka vibrationer
är ofta ett tecken på störningar.

� Vid reparation får endast original-reservdelar
användas.

� Reparationer får endast utföras av en behörig
elektriker.

� Innan du tar maskinen i drift och varje gång som
maskinen har stött emot någonstans måste du
kontrollera om maskinen är sliten eller skadad.
Lämna in den för reparation vid behov. Se alltid
till att dina händer och fötter inte är i närheten av
skäranordningen, framför allt när du kopplar in
motorn.

� Använd endast reserv- och tillbehörsdelar som är
avsedda för maskinen eller har rekommenderats
av tillverkaren.

� Dra alltid ut stickkontakten om du vill kontrollera,
rengöra eller genomföra arbetsuppgifter vid
maskinen samt om du inte använder maskinen.

� Bär inga löst sittande kläder eller plagg med
band eller snoddar som hänger ned.

� Använd inte maskinen om den står på en
stensatt yta där singelsten har strötts ut. Det
finns risk för att du skadas när finfördelat kastas
ut ur maskinen.

� Innan du startar maskinen måste du övertyga dig
om att matningstratten är tom.

� Håll huvudet och din kropp på tillräckligt avstånd
från matningsöppningen.

� Händer, andra kroppsdelar och kläder får inte
komma in i matningskammaren eller
utkastningskanalen eller i närheten av andra
rörliga delar.

� Se till att du står stabilt och inte kan tappa
balansen. Böj dig inte framåt. När du fyller på
material i kompostkvarnen får du aldrig stå högre
än maskinen.

� Se till att du befinner dig tillräckligt långt från
utkastningsöppningen när du tar maskinen i drift.

� Om främmande föremål tränger in i skärverktyget
eller om maskinen avger ovanliga ljud eller
vibrerar märkligt, måste du genast slå ifrån
motorn och låta maskinen varva ned. Dra ut
stickkontakten och genomför följande arbetssteg:
- Kontrollera om maskinen har skadats. 
- Kontrollera att delarna sitter fast. Dra fast vid
behov.
- Lämna in maskinen så att skadade delar kan
bytas ut eller repareras. Reservdelarna måste ha
samma egenskaper som originaldelarna.

� Om maskinen är blockerad, slå ifrån motorn och
dra ut stickkontakten innan du börjar rengöra
maskinen. Se till att motorn är fri från avfall och
annan smuts. I annat fall finns det risk för att
motorn skadas eller att brand uppstår.

� Kontrollera att alla skydd och styrplåtar sitter på
rätt ställe och befinner sig i fullgott skick.

� Tippa inte på maskinen medan motorn kör.
� Slå ifrån maskinen innan du sätter på eller tar av

uppsamlingssäcken.
� Använd endast maskinen utomhus (dvs. inte i

närheten av en vägg eller ett annat fast föremål).
� Skadade eller oläsliga dekaler ska bytas ut.
� Om maskinen har kopplats ifrån inför underhåll

eller förvaring, eller om tillbehör ska bytas ut, ska
du kontrollera att maskinen verkligen har slagits
ifrån och att stickkontakten har dragits ut.
Kontrollera att alla rörliga delar har stannat.

� Se till att maskinen får svalna innan underhåll,
justeringar osv. utförs.

� Slå aldrig på maskinen medan personer finns i
närheten.

� När du skjuter in material måste du se till att det
inte innehåller metall, stenar, flaskor, burkar eller
andra främmande föremål.

� Låt inte det finfördelade materialet ansamlas vid
utkastningsöppningen. Det finns annars risk för
att materialet inte kan kastas ut på avsett vis
vilket kan leda till att material kastas tillbaka ut ur
matningsöppningen.

� När du utför underhåll på skärverktyget måste du
tänka på att detta alltid kan startas av
startmekanismen, även om motorn har kopplats

S_Hinweise_Gartenhaecksler_SPK7__  28.08.14  15:01  Seite 12



S

13

ifrån med spärren i kåpan.
� Barn får aldrig använda maskinen!
� Använd hörselskydd och skyddsglasögon. Bär

dessa hela tiden medan maskinen är i drift.
� Innan du tar maskinen i drift måste du kontrollera

att alla skruvar, muttrar, bultar och annat
monteringsmaterial har dragits åt ordentligt.
Kontrollera dessutom att kåpor och skydd är
monterade. Skadade eller oläsliga dekaler ska
bytas ut.

� Maskinen får endast kopplas till
spänningsförsörjning via en jordfelsbrytare med
max. 30 mA utlösningsström.
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Turvallisuusmääräykset

BELANGRIJK
VOOR GEBRUIK AANDACHTIG LEZEN EN
BEWAREN BIJ UW DOCUMENTEN

Lees de handleiding aandachtig alvorens de machine
in gebruik te nemen.

Lapset eivät saa käyttää tätä laitetta. Lapsia tulee
valvoa, jotta he eivät voi leikkiä laitteella. Lapset eivät
saa suorittaa puhdistus- tai huoltotoimia. Tätä laitetta
saavat sellaiset henkilöt, joiden fyysiset, aistiperäiset
tai henkiset kyvyt ovat rajoitetut tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta ja tietoutta, käyttää ainoastaan
valvottuina tai jos heitä on opastettu käyttämään
laitetta turvallisesti ja he ymmärtävät sen käytöstä
aiheutuvat vaarat.

Huomio! Ennen koneelle tehtäviä huoltotoimia,
puhdistusta tai sähköliitäntäjohdon kiertymien
purkamista tulee päälle-pois-katkaisin kytkeä „Pois“-
asentoon ja verkkopistoke irroittaa pistorasiasta.
Sammuttamisen jälkeen laite käy vielä lyhyen aikaa
edelleen. 
� Alle 16- vuotiaat nuoret sekä sellaiset henkilöt,

jotka eivät ole perehtyneet käyttöohjeeseen,
eivät saa käyttää silppuria.

� Silppurin käyttäjä on koneen työalueella
vastuussa muiden henkilöiden turvallisuudesta.

� Kun moottori käynnistetään tai kytketään päälle,
tulee leikkurin (syöttösuppilon ja poistolaitteen)
lla määräysten mukaisesti suljettuna.

� Leikkuri tulee asettaa tasaiselle, kantavalle
alustalle tukevasti niin, ettei se pääse
kaatumaan.

� Käytä silppuamistyön aikana käsineitä ja
suojalaseja.

� Jos silppurissa ei ole melusuojalaitteita,
suosittelemme kuulosuojusten käyttöä.

� Ennen silppurin luota poistumista tulee moottori
sammuttaa ja sytytys- tai katkaisinavain ottaa
pois tai verkkopistoke irroittaa.

� Huolto- ja puhdistustyöt sekä suojavarusteiden
poisto tai avaaminen on sallittu vain moottorin
ollessa sammutettuna sekä vain kun sytytys- tai
katkaisinavain tai sytytystulpanpistoke tai
verkkopistoke on irroitettu. 

� Toimitukseen kuuluvia turvavarusteita (esim.
poistolaitteita) tulee ehdottomasti käyttää.

� Ennen joka käyttöä tarkista laite
silmämääräisesti. Älä käytä konetta, jos sen
turvallisuusvarusteet ovat vahingoittuneet tai
loppuunkuluneet. Älä koskaan poista
turvavarusteita.

� Käytä konetta ainoastaan sen tässä

käyttöohjeessa määritettyyn käyttötarkoitukseen. 
� Työskentele vain kun näkyvyys on riittävän hyvä.
� Huolehdi työskennellessäsi siitä, että asentosi on

tukeva ja varma.
� Älä jätä konetta koskaan yksin työalueelle. Jos

keskeytät työsi, vie kone turvalliseen paikkaan.
� Jos keskeytät työsi siirtyäksesi toiseen paikkaan,

niin sammuta kone ehdottomasti ennen sinne
siirtymistäsi. 

� Älä koskaan käytä konetta sateessa tai
kosteassa, märässä ympäristössä.

� Suojaa koneesi kosteudelta ja sateelta. 
� Käytä työskennellessäsi aina

tarkoituksenmukaisia vaatteita pään, käsien tai
jalkojen vammojen välttämiseksi. Käytä siksi
kypärää, suojalaseja (tai suojuslippaa),
pitkävartisia saappaita (tai tukevia kenkiä sekä
tukevasta kankaasta valmistettuja pitkiä housuja)
sekä työkäsineitä. 

� Pidä kone aina poissa muiden henkilöiden,
varsinkin lasten, tai myös kotieläinten läheltä. 

� Älä koskaan käytä konetta ilman siihen kuuluvaa
turvasuojusta. 

HUOMIO!  Turvasuojus on ehdottoman tärkeä
oman turvallisuutesi sekä muiden
henkilöiden turvallisuuden ja koneen
moitteettoman toiminnan vuoksi.  Tämän
määräyksen noudattamatta jättäminen luo
mahdollisen vaaranlähteen ja aiheuttaa
takuun raukeamisen. 

� Huolehdi siitä, että ilmanottoaukkoihin ei kerry
likaa. 

� Irroita käytön jälkeen verkkopistoke ja tarkasta,
onko laitteeseen tullut vaurioita.  

� Kun et käytä konetta, säilytä se kuivassa tilassa
poissa lasten ulottuvilta. 

� Käytä konetta vain tässä käyttöohjeessa annetun
kuvauksen mukaisesti ja pidä se aina maahan
nähden pystysuorassa asennossa. Kaikki muut
asennot ovat vaarallisia.

� Tarkista säännöllisin väliajoin, että ruuvit ovat
kireällä.

� Verkkojännitteen tulee vastata tyyppikilvessä
annettua verkkojännitettä.

� Käytetyt liitäntäjohdot eivät saa olla ohuempia
kuin ohuet kumiletkujohtimet tyyppi HO7RN-F
standardin DIN 57282 / VDE 0282 mukaan, ja
niiden vähimmäisläpimitan tulee olla 1,5 mm2.
Pistokeliitäntöjen tulee olla maadoitettuja ja
liitoskappaleen tulee olla suojattu roiskevedeltä. 

� Käytä koneen kunnossapitoon vain
alkuperäisvaraosia. 

� Korjaukset saa suorittaa vain sähköalan
ammattihenkilö. 
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� Älä koskaan käytä vara- tai lisäosia, joita
valmistaja ei ole sallinut tai suositellut.

� Irroita verkkopistoke ennen laitteen tarkastusta,
puhdistusta tai huoltotoimia tai kun sitä ei
käytetä. 

� Ennen käyttöönottoa tulee laite koota oikein.
� Tarkasta silputtava materiaali ennen työhön

ryhtymistä. Poista siinä olevat vieraat esineet.
Tarkkaile työn aikana, ettei muita vieraita
esineitä joudu mukaan. Jos silppuamisen aikana
kuitenkin tällaisia joutuu koneeseen, sammuta
kone ja ota vieraat esineet siitä pois. 

� Pidä laite poissa muien henkilöiden lähistöltä ja
varo erityisesti lapsia ja kotieläimiä.

� Käytä laitetta ainoastaan tässä käyttöohjeessa
annettujen ohjeiden mukaisesti.

� Virtapiiri tulee varmistaa vähintäin 16 A
varokkeella.

� Liitäntäjohto, jonka johdinläpimitta on liian pieni,
aiheuttaa selvästi havaittavan tehon
menetyksen. Alle 25 m pituisen johdon
johdinläpimitan tulee olla vähintään 3x1,5 mm2,
yli 25 m pituisissa johdoissa tarvittava
johdinläpimitta on vähintään 3x2,5 mm2.

� Jos laitetta täytyy nostaa kuljetusta varten, tulee
moottori sammuttaa ja odottaa, kunnes silppurin
terät ovat pysähtyneet. Jos poistut koneen luota,
sammuta moottori ja irroita verkkopistoke. Ennen
kuin liität laitteen verkkovirtaan, varmista, että
täyttösuppilo on liitetty oikein moottorin koteloon
ja sen irroitusruuvi on kierretty tiukkaan kiinni.

� Jos silppuri tärisee kohtuuttomasti, sammuta
moottori, irroita verkkopistoke ja etsi heti tärinän
syy. Voimakas tärinä on yleensä merkki
toimintahäiriöstä. 

� Älä käytä löysänä riippuvia vaatteita tai sellaisia
vaatteita, joissa on riippuvia nauhoja tai nyörejä.

� Älä käytä konetta päällystetyllä, sorapintaisella
pinnalla, jossa poissinkoutuva materiaali saattaa
aiheuttaa tapaturmia.

� Varmista ennen koneen käynnistystä, että
syöttösuppilo on tyhjä.

� Pidä pääsi ja vartalosi mahdollisimman kaukana
täyttöaukosta.

� Älä pane käsiäsi, muita ruumiinosia tai vaatteita
täyttökammioon, poistokanavaan tai muiden
liikkuvien osien lähettyville.

� Huolehdi aina tasapainosta ja tukevasta
asennosta. Älä kurkottele eteenpäin. Älä
koskaan seiso konetta ylempänä materiaalia
sisään heittäessäsi.

� Pysyttele aina poissa poistoalueelta, kun otat
koneen käyttöön.

� Mikäli leikkurikoneistoon on joutunut vieraita
esineitä tai kone kehittää epätavallisia ääniä tai
tavallisuudesta poikkeavaa tärinää, sammuta

moottori heti ja anna koneen käydä loppuun.
Irroita verkkopistoke ja suorita seuraavat toimet:
- tarkasta, onko koneessa vaurioita 
- tarkasta, ovatko osat lujasti paikallaan, ja kiristä
niitä tarvittaessa.
- anna korjata kaikki vahingoittuneet osat tai
vaihda ne uusiin, tällöin uusien osien pitää olla
vähintään yhtä hyvälaatuisia

� Jos kone on tukkeutunut, sammuta moottori ja
irroita verkkopistoke, ennen kuin aloitat
puhdistuksen. Huolehdi siitä, että moottoriin ei
pääse jätteitä tai muita kertymiä, jotta se ei
vahingoitu tai mahdollisesti syty palamaan. 

� Huolehdi siitä, että kaikki suojakannet ja
suojalevyt ovat paikallaan ja hyvässä
käyttökunnossa.

� Älä kallista konetta moottorin käydessä.
� Sammuta kone ennen keräyssäiliön

kiinnittämistä paikalleen ja irroittamista.
� Käytä konetta ainoastaan ulkona (ts. ei seinien

tai muiden jäykkien esineiden lähettyvillä).
� Vahingoittuneet tai huonosti luettavat tarrat tulee

vaihtaa uusiin.
� Jos kone on sammutettu huoltoa, varastointia tai

lisävarusteen vaihtoa varten, varmista, että kone
on sammutettu ja verkkopistoke vedetty
pistorasiasta. Varmista, että kaikki liikkuvat osat
ovat pysähtyneet.

� Anna koneen jäähtyä ennen huoltoa, säätötoimia
yms.

� Älä koskaan käytä konetta, kun lähistöllä on
muita ihmisiä.

� Huolehdi materiaalia koneeseen syöttäessäsi
erityisesti siitä, ettei mukana ole metallia, kiviä,
pulloja, tölkkejä tai muita vieraita esineitä.

� Älä päästä käsiteltyä materiaalia kasautumaan
poistoalueelle; kasautumat saattavat haitata
kunnollista poistoa ja aiheuttaa materiaalin
takapotkun syöttöaukosta.

� Huoltaessasi leikkuriteriä ota aina huomioon, että
terät saattavat lähteä liikkeelle
käynnistinmekanismin vuoksi, vaikka moottori ei
käynnistyisikään suojuksen ollessa lukittuna.

� Lapset eivät saa käyttää laitetta!
� Käytä kuulosuojuksia ja suojalaseja. Käytä niitä

koko ajan koneen käydessä.
� Ennen koneen käyttöönottoa tulee tarkastaa, että

kaikki ruuvit, mutterit, pultit ja muut
kiinnitysvälineet ovat tiukasti kiinni ja että
suojukset ja suojakilvet on asennettu paikalleen.
Vahingoittuneet tai huonosti luettavat tarrat tulee
vaihtaa uusiin.

� Syötä laitteeseen virtaa vain
vuotovirtasuojakytkimen kautta, jonka
laukaisuvirta on kork. 30 mA.
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Veiligheidsinstructies

BELANGRIJK
VOOR GEBRUIK AANDACHTIG LEZEN EN
BEWAREN BIJ UW DOCUMENTEN

Lees de handleiding aandachtig alvorens de machine
in gebruik te nemen.

Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt.
Op kinderen moet toezicht worden gehouden om te
voorkomen dat ze met het apparaat spelen. Reiniging
en onderhoud mag niet door kinderen worden
uitgevoerd. Dit apparaat kan door personen met
verminderde fysieke, sensorische of mentale
vaardigheden of een gebrek aan ervaring en kennis
worden gebruikt, mits deze onder toezicht staan of
met betrekking tot het veilige gebruik van het
apparaat geïnstrueerd werden en begrijpen welke
gevaren van het apparaat kunnen uitgaan.

Let op ! Breng de AAN/UIT-schakelaar naar de
stand AUS (UIT) en trek de netstekker uit het
stopcontact telkens voordat u aan het toestel werkt,
het toestel reinigt of bij een in de war gebrachte
verlengkabel. Na het uitschakelen blijft het toestel
nog een korte tijd draaien. 
� Jongeren onder 16 jaar alsook personen die niet

vertrouwd zijn met deze handleiding mogen de
hakselaar niet bedienen.

� De bedieningspersoon is binnen het werkgebied
van de hakselaar verantwoordelijk tegenover
derden.

� Bij het starten of inschakelen van de motor moet
de hakselaar naar behoren gesloten zijn
(inlaattrechter en uitlaatinrichting).

� De machine moet op een effen en vaste
ondergrond worden opgesteld zodat ze veilig
staat.

� Bij het verhakselen handschoenen en
veiligheidsbril dragen.

� Bij hakselaars zonder geluidwerende
voorzieningen is een gehoorbescherming aan te
raden.

� Voordat u de machine verlaat is de motor stop te
zetten; bovendien moet de contact- en
schakelsleutel uit worden getrokken of de
netstekker uit het stopcontact worden getrokken.

� Onderhouds- en schoonmaakwerkzaamheden
alsook het verwijderen of omlaagklappen van de
veiligheidsinrichtingen mogen slechts bij
stopgezette motor en enkel worden uitgevoerd
als de contact- of schakelsleutel of de
bougiestekker verwijderd of de netstekker uit het
stopcontact getrokken is. 

� De bijgeleverde veiligheidsinrichtingen (b.v.

uitlaatinrichting) moeten zeker worden gebruikt.
� Voer telkens voor het gebruik een visuele

controle van het toestel uit. Gebruik het toestel
niet als veiligheidsinrichtingen beschadigd of
versleten zijn. Zet nooit de veiligheidsinrichtingen
buiten werking.

� Gebruik het toestel uitsluitend conform het
gebruiksdoeleinde vermeld in deze
gebruiksaanwijzing.

� Werk enkel bij voldoende zicht.
� Let bij het werken steeds op een veilige en vaste

stand. Let op als u achteruit gaat, struikelgevaar!
� Laat het toestel nooit onbeheerd op uw

werkplaats achter. Indien u uw werk moet
onderbreken.

� Indien u uw werk moet onderbreken teneinde
naar een andere werkplaats te gaan, zet dan het
toestel zeker uit voordat u er naartoe gaat.

� Gebruik het toestel nooit bij regen of in vochtige,
natte omgeving.

� Bescherm uw toestel tegen vocht en regen.
� Werk altijd met de gepaste kleding om op die

manier verwondingen aan uw hoofd, uw handen
en voeten te voorkomen. Draag te dien einde
een helm, een veiligheidsbril (of een
veiligheidsscherm), hoge laarzen (of vast
schoeisel en een lange broek van vaste stof) en
werkhandschoenen.

� Schakel de motor uit als  u het toestel niet
gebruikt, u het onbeheerd laat, u het controleert,
de voedingskabel beschadigd is, u er de spoel
uit neemt of verwisselt, u het toestel van de éne
plaats naar de andere brengt.

� Hou het toestel op afstand van andere personen,
in het bijzonder van kinderen en ook van
huisdieren; in het gesneden en opgejaagde gras
zouden stenen en andere voorwerpen kunnen
zijn.

� Gebruik het toestel nooit zonder
bescherminrichting.

LET OP ! De bescherminrichting is belangrijk
voor uw veiligheid en de veiligheid van
anderen alsook voor de correcte werkwijze
van de machine. Niet-naleving van dit
voorschrift leidt, buiten het feit dat daardoor
een potentiële gevarenbron wordt
geschapen, tot het verlies van uw recht op
garantie.

� Let er goed op dat de luchtopeningen vrij zijn van
verontreinigingen.

� Trek na gebruik de netstekker uit het stopcontact
en controleer de machine op beschadiging.

� Als u het toestel niet gebruikt bewaar het op een
droge en voor kinderen ontoegankelijke plaats.

16
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� Gebruik het toestel enkel op de manier

beschreven in deze gebruiksaanwijzing en hou
het altijd loodrecht t.o.v. de grond. Elke andere
stand is gevaarlijk.

� Controleer regelmatig of de schroeven naar
behoren zijn aangehaald.

� De netspanning moet overeenstemmen met de
spanning vermeld op het kenplaatje.

� De aansluitkabel dient regelmatig op tekens van
beschadiging of veroudering te worden
gecontroleerd. Het toestel mag niet gebruikt
worden als de aansluitkabel niet in perfecte staat
is.

� De gebruikte aansluitkabels mogen niet lichter
zijn dan lichte rubberslangkabels HO7RN-F
volgens DIN 57282/VDE 0282 en moeten een
minimumdiameter van 1,5 mm2 hebben. De
insteekverbindingen moeten voorzien zijn van
een randaarding en de koppeling moet
spatwaterdicht zijn.

� Gebruik voor het onderhoud enkel originele
wisselstukken.

� Herstellingen mogen enkel door een
elektrovakman worden uitgevoerd.

� Voor de ingebruikneming dient u het toestel naar
behoren in elkaar te zetten.

� Controleer het te verhakselen goed alvorens te
beginnen werken. Verwijder voorhanden zijnde
vreemde voorwerpen. Let tijdens het werk op
vreemde voorwerpen. Mocht u desondanks
tijdens het verhakselen een hindernis
tegenkomen, gelieve dan de machine buiten
werking te zetten en dit te verwijderen. 

� Hou andere personen, vooral kinderen en ook
huisdieren weg van het toestel.

� Gebruik het toestel enkel zoals beschreven in
deze handleiding.

� De stroomkring moet door een zekering van
minstens 16 A beveiligd zijn.

� Een aansluitkabel met een te kleine
draaddoorsnede veroorzaakt een aanzienlijke
vermindering van het vermogen van het toestel.
Bij kabels tot 25 m lengte is een draaddoorsnede
van minstens 3 x 1,5 mm2 vereist, bij een lengte
van meer dan 25 m moet de draaddoorsnede
minstens 3 x 2,5 mm2 bedragen.

� Indien het toestel moet worden opgeheven om
het te transporteren, dient u de motor stop te
zetten en te wachten tot het gereedschap
stilstaat. Voordat u het toestel verlaat moet de
motor worden stopgezet en moet de netstekker
uit het stopcontact worden getrokken. Voordat u
het toestel aansluit op het stroomnet dient u er
zich van te vergewissen dat de vultrechter naar
behoren verbonden is met de motorbehuizing en
dat de ontgrendelschroef vast dichtgedraaid is.

� Mocht de hakselaar bovenmatig vibreren, de
motor afzetten, netstekker uit het stopcontact
trekken en onmiddellijk de oorzaak nagaan.
Sterke trillingen wijzen doorgaans op een defect.

� Draag geen los hangende kleding of kleding met
hangende banden of touwtjes.

� Gebruik de machine niet op een oppervlak dat
geplaveid is of waarover grind is gestrooid en
waar uitgeworpen materiaal verwondingen kan
veroorzaken.

� Zorg ervoor dat de invoertrechter steeds leeg is
voordat u de machine start.

� Hou hoofd en lichaam weg van de
invoeropening.

� Handen, andere lichaamsdelen en kleding
mogen niet in de vulkamer, de uitwerpopening of
in de buurt van andere bewegelijke onderdelen
worden gebracht.

� Let steeds op uw evenwicht en zorg ervoor dat u
veilig en vast staat. Strekt u zich niet naar voren.
Ga nooit hoger staan dan de machine als u
materiaal de invoertrechter in gooit.

� Blijf bij het in gebruik nemen van de machine
steeds buiten de uitwerpzone.

� Mochten in het versnipperwerk vreemde
voorwerpen terechtkomen of mocht de machine
ongewone geluiden verwekken of ongewoon
vibreren dient u de motor onmiddellijk stop te
zetten en de machine te laten uitlopen. Verwijder
de netstekker uit het stopcontact en ga als volgt
te werk:
- controleer de machine op schade
- controleer of de onderdelen goed vast zitten,
haal los zittende stukken, indien nodig, aan.
- laat alle beschadigde stukken vervangen of
herstellen, waarbij de stukken van dezelfde
kwaliteit moeten zijn.

� Is de machine verstopt geraakt, schakelt u de
motor uit en verwijdert u de netstekker uit het
stopcontact voordat u met de schoonmaakbeurt
begint. Let er goed op dat de motor vrij blijft van
afval en andere opeenhopingen teneinde de
motor te beschermen tegen schade of mogelijk
brand.

� Zorg ervoor dat alle afdekkingen en deflectors op
hun plaats zijn en naar behoren werken.

� Kantel de machine niet bij draaiende motor.
� Schakel de machine uit voordat u de

verzamelbak aanbrengt of verwijdert.
� Gebruik de machine enkel in open lucht (d.w.z.

niet dichtbij een muur of een ander star
voorwerp).

� Beschadigde of niet leesbare stikkers dienen te
worden vervangen.

� Als de machine voor onderhoud, opslag of
vervanging van een toebehoren is uitgeschakeld,
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zorg er dan voor dat ook de netstekker
uitgetrokken is. Controleer of alle beweeglijke
delen stilstaan.

� Laat de machine vóór elk onderhoud, elke
verstelling enz. afkoelen.

� Gebruik de machine nooit terwijl personen in de
buurt zijn.

� Let er bij het ingooien van materiaal bijzonder op
dat het geen metaal, stenen, flessen, blikken of
andere voorwerpen bevat.

� Laat verwerkt materiaal zich niet binnen de
uitwerpzone opeenhopen; daardoor zou het
correct uitwerpen van het materiaal kunnen
worden verhinderd en een terugstoot van het
materiaal doorheen de inwerpopening worden
veroorzaakt.

� Bij het onderhouden van het snijgereedschap
dient u er rekening mee te houden dat dit door
het startmechanisme nog steeds kan draaien zelf
als de motor door de vergrendeling van de
afdekking niet draait.

� Kinderen is het niet toegestaan het gereedschap
te gebruiken!

� Draag oorbeschermer en een veiligheidsbril.
Draag die tijdens de hele bedrijfsduur van de
machine.

� Ga voor inbedrijfstelling van de machine na of
alle schroeven, moeren, bouten en andere
bevestigingsmaterialen goed vast zitten en of
alle afdekkingen en beschermschilden op hun
plaats zijn. Beschadigde of niet leesbare stikkers
dienen te worden vervangen.

� Voed het gereedschap alleen via een
aardlekschakelaar met een afschakelstroom van
maximaal 30mA.

18

NL

S_Hinweise_Gartenhaecksler_SPK7__  28.08.14  15:01  Seite 18



19

S_Hinweise_Gartenhaecksler_SPK7__  28.08.14  15:01  Seite 19



EH 08/2014 (03)

S_Hinweise_Gartenhaecksler_SPK7__  28.08.14  15:01  Seite 20


